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GJYKATESI I VETEM, né bazé té neneve 21(4)(d) dhe 40(2) té Ligjit nr. 05/L-053
pér Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit té Specializuar (“Ligji”) dhe
rregullés 118(3) té Rregullores sé Procedurés dhe té Provave para Dhomave té

Specializuara té Kosovés ("Rregullorja”),! léshon kété vendim.

I.  HISTORIKU PROCEDURAL

1. Me 29 néntor 2024, Gjykatésja e Procedurés Paraprake konfirmoi Aktakuzén
kundér té akuzuarve,? té cilét u arrestuan dhe u ndaluan menjéheré mé pas,® pérveg

Hajredin Kugit, i cili mori fletéthirrjen pér paragqitjen e tij té paré.*

2. Meé 12 néntor 2025, Gjykatésja e Procedurés Paraprake, né bazé té rregullés

98(1), ia kaloi dosjen e ploté té ¢éshtjes Gjykatésit té Vetém.’

3. Meé 17 néntor 2025, Gjykatési i Vetém planifikoi konferencén pérgatitore pér
gjykim dhe konferencén pérgatitore té Prokurorit té Specializuar né bazé té
rregullave 117(1) dhe 118(1) pér 28 néntor 2025, dhe ftoi palét dhe Zyrén
Administrative té dorézonin parashtrime me shkrim lidhur me gatishmériné dhe

pérgatitjen pér gjykim, si dhe pér zhvillimin e procesit.t

1 Té gjitha referencat ndaj “neni” dhe “rregulla” duhet té kuptohen se u referohen neneve dhe
rregullave pérkatésisht té Ligjit dhe Rregullores, pérveg nése saktésohet ndryshe

2 F00036, Gjykatésja e Procedurés Paraprake, Vendim mbi Konfirmimin e Aktakuzés, 29 néntor 2024,
konfidencial. Versioni i redaktuar publik u léshua mé 12 shkurt 2025, F00036/RED.

3 KSC-BC-2023-12, F00037, Gjykatésja e Procedurés Paraprake, Vendim mbi Kérkesén pér Léshimin e
Fletarrestimeve dhe Céshtje Pérkatése (“Vendimi mbi Fletarrestimet dhe Fletéthirrjet”), 29 néntor 2024,
konfidencial, me Shtojcat 1-8, rreptésisht konfidenciale dhe ex parte; versioni i redaktuar publik u
léshua mé 19 dhjetor 2024, F00037/RED.

4 Decision on Arrest and Summons (Vendimi mbi Fletarrestimet dhe Fletéthirrjet) para. 100.

5 KSC-BC-2023-12, F00544, Gjykatésja e Procedurés Paraprake, Decision Transmitting the Case File to
Single Trial Judge, (Vendim mbi Kalimin e Dosjes sé Céshtjes Gjyqésore Gjykatésit té Vetém), 12
néntor 2025, publik.

6 KSC-BC-2023-12, F00549, Gjykatési i Vetém, Order Scheduling the Trial Preparation Conference and
Requesting Submissions (Urdhér pér Caktimin e Datave pér Mbajtjen e Konferencés Pérgatitore pér
Gjykim dhe pér Kérkim té Parashtrimeve) (“Urdhri”), 17 néntor 2025, publik.
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4. Meé 20 dhe 24 néntor 2025, Zyra e Prokurorit té Specializuar (“ZPS”), Zyra
Administrative dhe secili prej ekipeve té Mbrojtjes dorézuan parashtrimet e tyre me

shkrim né pérputhje me Urdhrin e Gjykatésit té Vetém.”

3.  Meé 28 néntor 2025, Gjykatési i Vetém mbajti konferencén pérgatitore pér
gjykim dhe konferencén pérgatitore té Prokurorit té Specializuar, gjaté sé cilés u

béné parashtrime gojore shtesé pér aspekte té lidhura me planifikimin e gjykimit.

6. Mé 2 dhjetor 2025, Gjykatési i Vetém urdhéroi palét té siguronin

disponueshmériné e tyre gjaté periudhés nga 26 janari 2026 deri mé 6 shkurt 2026.%

II. PARASHTRIMET
A. PARASHTRIMET E ZPS-SE

7. Nga 20 néntori 2025 deri mé 2 dhjetori 2025, ZPS-ja béri parashtrime té

ndryshme né lidhje me datén e fillimit té gjykimit: fillimisht duke propozuar

7 Shih F00558, Administratorja, Parashtrime té Administratores pér Konferencat Pérgatitore pér Gjykim, 20
néntor 2025, publike, me Shtojcén 1, konfidenciale; F00559, Prokurorja e Specializuar, Parashtrime té
Prokurorisé sipas Parashtrimit F00549, (“Parashtrimet e ZPS-sé”), 20 néntor 2025, konfidenciale;
versioni i redaktuar publik u dorézua mé 26 néntor 2025, F00559/RED; F00565, Mbrojtja e Bashkim
Smakaijt (“Mbrojtja e Smakaijt”), Parashtrime té Mbrojtjes s¢é Smakajt pér Konferencén Pérgatitore pér
Gjykim (“Parashtrimet e Smakajt”), 24 néntor 2025, konfidenciale; F00567, Mbrojtja e Hajredin Kugit
(“Mbrojtja e Kugit”), Parashtrime té Mbrojtjes sé Kugit pér Konferencén Pérgatitore pér Gjykim
(“Parashtrimet e Kugit”), 24 néntor 2025, konfidenciale; FO0568, Mbrojtja e Hashim Thagit (“Mbrojtja
e Thagit”), Parashtrime té Mbrojtjes sé Thacit pér Konferencén Pérgatitore pér Gjykim (“Parashtrimet e
Thagit”), 24 néntor 2025, konfidenciale; F00569, Mbrojtja e Isni Kilajt (“Mbrojtja e Kilajt”), Parashtrime
té Mbrojtjes sé Kilajt pér Konferencén Pérgatitore pér Gjykim (“Parashtrimet e Kilajt”), 24 néntor 2025,
konfidenciale; F00570, Mbrojtja e Fadil Fazliut (“Mbrojtja e Fazliut”), Parashtrime té Mbrojtjes sé
Fazliut pér Konferencén Pérgatitore pér Gjykim (“Parashtrimet e Fazliut”), 24 néntor 2025, publike.

8 KSC-BC-2023-12, CRSPD171, Korrespondencé drejtuar paléve lidhur me disponueshmériné e tyre, 2
dhjetor 2025, ora 15:01, konfidenciale.
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fillimin e shkurtit 2026,° mé pas “mesin ose fundin e shkurtit” 2026!° dhe, sé

fundmi, “23 shkurtin ose 2 marsin” 2026.1

#.  ZPS-ja parashtron se gjykimi duhet té zhvillohet brenda “njé blloku kohor
té vecanté pa vonesé.”’? Ajo parashikon gé kohézgjatja e gjykimit té jeté “jo mé
shumeé se dy javé”,’® dhe se té tre déshmitarét e saj mund té dégjohen brenda njé
jave.'* Ajo parashtron se data e fillimit té gjykimit varet nga pérfundimi i hapave
hetimoré nga ofruesit e shérbimeve té jashtme dhe shqyrtimi dhe nxjerrja
pasuese e dokumenteve nga ZPS-ja, té cilat jané té domosdoshme para fillimit
té gjykimit.’® ZPS-ja parashtron se hapat hetimoré té papérfunduar jané té
réndésishém dhe té kufizuar, dhe se ¢do vonesé né pérfundimin e kétyre hapave

i atribuohet faktoréve jashté kontrollit té saj.'®

Y. ZPS+a gjithashtu parashtron se do té jeté né gjendje té dorézojé mocionin
e saj pér pranimin e provave gé nuk jané pjesé e déshmive, dhe ¢do mocion sipas

rregullés 154, deri né javén e 15 dhjetorit 2025."

10, Sé fundi, ZPS-ja i kérkon Gjykatésit té Vetém té rishqyrtojé vendimin e tij
pér té zhvilluar Konferencén Pérgatitore pér Gjykimin dhe Konferencén
Pérgatitore té Prokurorit té Specializuar gjaté sé njéjtés seance, dhe té caktojé
njé Konferencé Pérgatitore té vecanté té Prokurorit té Specializuar né mes té

janarit.’®

o Parashtrimet e ZPS-sé, para. 3.

10 KSC-BC-2023-12, Transkripti i seancés, Konferenca Pérgatitore pér Gjykim (“Transkripti i
Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin”), 28 néntor 2025, f. 223, rreshtat 5-11.

11 KSC-BC-2023-12, CRSPD171, Korrespondencé drejtuar paléve lidhur me disponueshmériné e tyre, 2
dhjetor 2025, ora 18:40, konfidenciale.

12 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 3.

13 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 3.

14 Parashtrimet e ZPS-s€, poshtéshénimi 3.

15 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 3, 6.

16 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 7-21; Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin, f. 221,
rreshtat 24-25, f. 222, rreshtat 1-2, f. 224-232.

17 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 6.

18 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 35.

KSC-BC-2023-12 3 4 dhjetor 2025



KSC-BC-2023-12/F00602/sqi/5 of 12 PUBLIC

Date original: 04/12/2025 17:44:00
Date translation: 17/09/2026 13:50:00

B. PARASHTRIMET E MBROJTJES

1. Mbrojtja e Thacit

11.  Mbrojtja e Thagit parashtron se nuk éshté e disponueshme nga 26 janari
deri mé 6 shkurt 2026 dhe se nuk do té jeté gati pér fillimin e gjykimit “para
fillimit té marsit 2026” pér shkak té kérkesave konkurruese té imponuara nga
afatet e pércaktuara nga Trupi Gjykues II né ¢éshtjen Prokurori i Specializuar
kundér Hashim Thagit dhe té tjeréve. (“Céshtja 06”)," té cilat pérfshijné afatin e 19
janarit 2026 pér dorézimin e dosjeve gjygésore pérfundimtare dhe argumentet

pérmbyllése té planifikuara pér 9-13, 16 dhe 18 shkurt 2026.2°

12. Mbrojtja e Thagit nuk e kundérshton propozimin e ZPS-sé pér té paraqitur
mocionin e saj pér “provat jogojore” gjaté javés sé 15 dhjetorit 2025. Megjithaté,
ajo kérkon qgé afati té pérshtatet/ndryshohet “pér té siguruar qé Mbrojtja té keté
kohé té mjaftueshme pér t'u pérgjigjur, duke pérfshiré pezullimin e afateve pér
pérgjigje dhe kundérpérgjigje gjaté pushimit té gjykatés.”?! Mbrojtja e Thagit
parashtron se né qofté se ZPS-ja do té dorézonte mocionin e saj pér provat
jogojore deri mé 15 dhjetor 2025, ajo do té ishte né gjendje té pérgjigjej deri né
javén e 5 janarit 2026 dhe do té bénte ¢do kérkesé pér zgjatje afati pér t'u
pérgjigjur, nése éshté e nevojshme, pas dorézimit sé mocionit té “provave

jogojore” té ZPS-sé.”2

13. Gjithashtu, Mbrojtja e Thagit argumenton se ZPS-ja “nuk ka té drejté té

pakufizuar pér té kryer hetime né fazén e gjykimit”,” dhe se ¢do mocion pér té

19 Parashtrimet e Thagit, para. 9-16. Shih gjithashtu KSC-BC-2023-12, CRSPD171, Korrespondencé
drejtuar paléve lidhur me disponueshmériné e tyre, 2 dhjetor 2025, ora 15:50, konfidenciale.

20 KSC-BC-2020-06, F03597, Trupi Gjykues II, Order Pursuant to Rules 134(b), (d) and 159(6) and Related
Matters, (Urdhér sipas Rregullave 134(b), (d) dhe 159(6) dhe Céshtje té Lidhura me Té), 21 néntor
2025, publik, para. 39(f)-(g); Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin, f. 245, rreshtat 23-
25, f. 246, rreshti 1.

2l Parashtrimet e Thagit, para. 22.

2 Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin, f. 207, rreshtat 2-8.

2 Parashtrimet e Thagit, para. 17.
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paraqitur prova gé rrjedh nga kéto hetime duhet té paraqitet para fillimit té

gjykimit pér té shmangur démtimin e z. Thagi.*
2.  Mbrojtja e Smakajt

14.  Mbrojtja e Smakajt parashtron se t€ dy mbrojtésit jané té disponueshém pér
gjykim né periudhén nga 19 janari deri mé 13 shkurt 2026, dhe pérséri nga 2 deri
mé 27 mars 2026. Ajo parashtron se asnjéri nga mbrojtésit nuk éshté i
disponueshém nga 27 marsi deri né gershor 2026.” Mbrojtja e Smakajt kérkon
qé “gjykimi té planifikohet gjaté periudhave té lartpérmendura, pérkatésisht né
janar, shkurt dhe mars.”? Ajo argumenton se mocioni i provave jogojore i ZPS-
sé duhet té ishte dorézuar tashmé,” dhe se hetimet e ZPS-sé nuk mund té

vazhdojné pafundésisht.?
3. Mbrojtja e Kilajt

153. Mbrojtja e Kilajt parashtron se ajo “do té ishte gati té fillonte né janar 2026”,
por se “nuk do té kishte ndonjé kundérshtim konkret lidhur me njé daté mé té
voné fillimi, si¢ mund té ishte e nevojshme pér t'ju pérshtatur interesave té té

/4,

bashkakuzuarve [z. Kilaj].”?? Ajo parashtron se koha pér hetimet e ZPS-sé “nuk
duhet té jeté e pafundme” dhe se Gjykatési i Vetém “duhet t'i japé fund”

hetimeve té tilla.*
4. Mbrojtja e Fazliut

16. Mbroijtja e Fazliut gjithashtu parashtron se hetimet e ZPS-sé nuk duhet té
jené té pafundme, dhe ia 1é né doré Gjykatés té caktojé datén pér fillimin e

gjykimit.3! Ajo véren se periudhat e paraburgimit né pritje té gjykimit nuk mund

24 Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin, f. 234, rreshtat 16-25, f. 235, rreshtat 1-7.
% Parashtrimet e Smakajt, para. 1.

2 Parashtrimet e Smakajt, para. 1.

27 Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin, f. 212, rreshtat 21-25.

28 Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin, f. 235, rreshtat 10-13.

2 Parashtrimet e Kilajt, para. 7.

3% Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin, f. 235, rreshtat 14-15.

31 Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin, f. 236, rreshtat 24-25, f. 237, rreshti 1.

KSC-BC-2023-12 5 4 dhjetor 2025



KSC-BC-2023-12/F00602/sqi/7 of 12 PUBLIC
Date original: 04/12/2025 17:44:00

Date translation: 17/09/2026 13:50:00
té pérligjen si¢ duhet me vonesat gé rezultojné nga mospérfundimi i detyrave
nga ofrues té jashtém té shérbimeve té cilét mund té jené duke ndihmuar

hetimin.?
5. Mbrojtja e Kugit

17. Mbrojtja e Kugit argumenton se té gjitha hapat hetimore dhe nxjerrja
pasuese e materialit, si dhe kontestimet juridike t€ mundshme lidhur me to,
duhet té pérfundojné para gjykimit.** Ajo komenton se parashikimet e ZPS-sé
lidhur me pérfundimin e mundshém té detyrave hetimore nga ofruesit e
jashtém té shérbimit mund té jené shumé optimiste, duke ngritur késhtu

dyshime lidhur me kohén kur ZPS-ja mund té jeté gati pér gjykim.*

III. DISPOZITAT LIGJORE PERKATESE

18. Neni 21(4)(d) garanton té drejtén e té akuzuarve “pér t'u gjykuar brenda njé

kohe té arsyeshme”.
19, Neni 40(2) kérkon gé Gjykatési i Vetém té sigurojé gé:

shqyrtimi gjyqésor té jeté i drejté dhe i shpejté dhe qé procedurat té
zhvillohen né pajtim me rregullat e procedurés dhe provave, né
respekt té ploté té drejtave té akuzuarit dhe duke i kushtuar
kujdesin e duhur mbrojtjes sé [...]déshmitaréve. Pasi t'i keté dégjuar
palét, [Gjykatési i Vetém] mund té miratojé procedura dhe
modalitete qé jané té nevojshme pér t€ mundésuar zhvillimin e
drejté dhe té shpejté té procedurave. [Ai] mund té japé udhézime
pér zhvillimin e procedurave té drejta dhe té paanshme dhe né
pajtim me Rregullat e Procedurés dhe té Provave.

20). Rregulla 116(2) i kérkon trupit gjykues té cilit i éshté caktuar ¢éshtja gé “shpejt
pas caktimit té mbajé njé Konferencé Pérgatitore pér Gjykimin” dhe Konferencén

Pérgatitore pér Prokurorin e Specializuar “brenda tridhjeté (30) ditésh pas mbajtjes

3 Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin, f. 237, rreshtat 10-13.
3 Parashtrimet e Kucit, para. 2.
3 Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin, f. 233, rreshtat 8-19.
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sé Konferencés Pérgatitore pér Gjykimin”. Rregulla 118(3) kérkon gé “hapja e
¢éshtjes [...] béhet tridhjeté (30) dité pas konferencés pérgatitore pér Prokurorin e

Specializuar”.

IV. DISKUTIM
A. FILLIMI I GJYKIMIT

21. Pavarésisht afateve té pércaktuara né rregullat 116(2) dhe 118(3), Gjykatési
i Vetém ka diskrecion né lidhje me kalendarin e seancave gjygésore,* qé mund
té ushtrohet né bazé té njé game té gjeré faktorésh.’ Ky diskrecion, né ¢do rast,
duhet té ushtrohet né pérputhje me detyrimin mbizotérues sipas nenit 40(2) pér

té siguruar njé proces té drejté dhe té shpejté.s”

22, Gjykatésii Vetém cakton si daté té fillimit té gjykimit té martén, 24 shkurt
2026, ora 09:30, e cila do té pasohet nga njé bllok i vetém qé do té pérfundojé
deri té premten, 6 mars 2026, gjaté té cilit Prokuroria do té paraqgesé provat e
saj.

23. Gjykatésii Vetém véren se data e fillimit té gjykimit éshté brenda ose afér
afateve brenda té cilave té gjitha palét treguan se do té ishin té disponueshme

dhe té gatshme pér gjykim.®

% International Criminal Tribunal for Rwanda, Prosecutor v. Ngirabatware, ICTR-99-54-A, Appeals
Chamber, Decision on Augustin Ngirabatware’s Appeal of Decisions Denying Motions to Vary Trial Date,
12 May 2009, public, para. 13.

% International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia (“ICTY”), Prosecutor v. Milosevi¢, IT-02-
54-AR73.6, Appeals Chamber, Decision on the Interlocutory Appeal by the Amicus Curiae against the
Trial Chamber Order Concerning the Presentation and Preparation of the Defence Case, 20 January 2004,
public, para. 16.

%7 Shih gjithashtu ICTY, Prosecutor v. Radovan Karadzi¢, IT-95-5/18-AR73.7, Appeals Chamber, Decision
on Appeal from Decision on Motion for Further Postponement of Trial, 31 March 2010, public, para. 23.
38Shih mé lart para. 11, 14-17. Gjykatési i Vetém véren se Parashtrimet e Smakajt i referoheshin
shprehimisht periudhave gjaté té cilave t€ dy mbrojtésit do t€ ishin té disponueshém (19 janar deri
mé 13 shkurt dhe 2 deri mé 27 mars 2026) dhe kur asnjéri mbrojtés nuk do té ishte i disponueshém
(nga 27 marsi deri né gershor 2026). Gjykatési i Vetém kupton nga kéto parashtrime se té paktén njé
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24. Megjithése kjo daté éshté katér dité pune pérpara vlerésimit té Mbrojtjes
sé Thagit pér gatishmériné e saj pér gjykim,* Gjykatési i Vetém konsideron se z.
Thaci nuk i shkaktohet asnjé padrejtési nga fillimi i gjykimit né kété daté. Ka
kaluar kohé e mjaftueshme gé nga nxjerrjet pérkatése té materialit (pavarésisht
detyrimeve té njékohshme né Céshtjen 06) pér t'i lejuar z. Thaci kohé té
mjaftueshme pér t'u konsultuar pér aspektet pérkatése té Aktakuzés dhe Dosjes
Paraprake® té ZPS-sé né pérgjithési, si dhe pér aspekte konkrete qé do té
trajtohen nga tre déshmitarét e thirrur nga ZPS-ja. Né fakt, déshmia e kétyre tre
déshmitaréve éshté e kufizuar né fushéveprim dhe, né lidhje me Déshmitarin 8
dhe Déshmitarin 9, pérfshin aspekte teknike dhe ekspertizé té specializuar pér
té cilat konsultimet me z. Thagi nuk pérbéjné ndihmeé té réndésishme.
Konsultimet e nevojshme pér marrjen né pyetje té Déshmitarit 7 nga pala
jothirrése jané gjithashtu, duke pasur parasysh temén, ndoshta té kufizuara, dhe
deklaratat e tij jané nxjerré shumé kohé mé paré.*! Nése Mbroijtja e Thagit zgjedh,
sipas rregullés 117(3), ta shtyjé deklaratén e saj hyrése deri né fillimin e
paraqitjes sé provave té saj, apo ta béjé deklaratén e saj hyrése menjéheré pas
asaj té ZPS-sé, do té jeté njé vendim i zgjedhur prej saj dhe nuk ndikon né

drejtésiné e gjykimit, pavarésisht zgjedhjes gé ajo do té béjé.

mbrojtés i Smakajt éshté i disponueshém gjaté periudhave té tjera.; shih gjithashtu Transkriptin e
Konferencés Pérgatitore pér Gjykim, f. 245, rreshtat 2-8 (ku bashkémbrojtési i z. Smakaj deklaron:
“angazhimet ekzistuese profesionale sigurisht ¢ mund té ndryshohen. Pér momentin, ato jané
angazhime profesionale té fiksuara, por éshté e qarté se si uné ashtu edhe z. Ris do té duhet ta
rishikojmé até, duke pasur parasysh kalendarin gé ju z. Gjykatés e konsideroni té pérshtatshém.”)
3 Parashtrimet e Thagit, para. 9.

4 Gjykatési i Vetém véren se Mbrojtja e Thagit i éshté pérgjigjur dosjes paraprake té ZPS-sé dhe se
ka dorézuar dosjen e saj. Shih KSC-BC-2023-12, FO0518, Mbrojtja e Thagit, Dosja Paraprake e Mbrojtjes
sé Thacit, 20 tetor 2025, konfidenciale; versioni i redaktuar publik u dorézua mé 23 tetor 2025,
F00518/RED.

4 ERN 118243-118260 (u nxor mé 17 dhjetor 2024), ERN 119396-119410 (u nxor mé 17 dhjetor 2024),
dhe ERN 125819-125844 (u nxor mé 17 shkurt 2025).
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23. Gjykatési i Vetém gjithashtu éshté i vetédijshém pér té drejtén e té
akuzuarve pér proces té shpejté, edhe pse té gjithé kané parashtruar se nuk

kundérshtojné fillimin e gjykimit edhe me vonesé deri né fillim té marsit 2026.4?
B. AFATET PER PARASHTRIMET

26. Gjykatésii Vetém rikujton se ai tashmé ka caktuar afatin pér té mérkurén,
17 dhjetor 2025, pér ZPS-né pér té paraqitur ¢do mocion pér prova té paraqitura

jo pérmes déshmitaréve.*
27.  Gjykatési i Vetém gjithashtu cakton afatet e méposhtme:

(a) ¢do pérgjigje e ZPS-sé ndaj kundérshtimit té pérbashkét té Mbrojtjes
lidhur me kualifikimet e Déshmitarit 8% do té dorézohet deri té hénén, 15
dhjetor 2025, ora 16:00, dhe ¢do kundérpérgjigje do té dorézohet deri té
hénén, 22 dhjetor 2025, ora 16:00;

(b) ¢do mocion sipas rregullés 117(2) duhet té dorézohet deri té mérkurén,

17 dhjetor 2025, ora 16:00;

(c) ¢do mocion i ZPS-sé sipas rregullés 154 duhet té dorézohet deri té enjten,

18 dhjetor 2025, ora 16:00; dhe

(d) zgjedhja qé kérkohet sipas rregullés 117(3) duhet té béhet pérmes njé

parashtrimi té protokolluar deri té hénén, 2 shkurt 2026, né orén 16:00.

28. Gjykatési i Vetém nuk vleréson, né bazé té parashtrimeve té marra nga
palét deri mé sot, se nevojiten konferenca té tjera mbi ecuriné e ¢éshtjes para
fillimit té gjykimit. Pér rrjedhojé, Gjykatésii Vetém hedh poshté kérkesén e ZPS-

sé gé i kérkon Gjykatésit té Vetém Gjykues té rishqyrtojé vendimin e tij pér té

# Parashtrimet e Thacit, para. 9; Parashtrimet e Kilajt, para. 7; Parashtrimet e Smakajt, para. 1;
Parashtrimet e Kugit, para. 3; Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykim, f. 236, rreshti 24-25,
f. 237, rreshti 1.

4 Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér Gjykim, f. 249, rreshtat 5-8.

# KSC-BC-2023-12, F00586, Mbrojtja e Thagit, Mbrojtja e Smakajt dhe Mbrojtja e Kilajt, Njoftim i
Pérbashkét i Mbrojtjes sipas Rregullés 149, 1 dhjetor 2025, publik.
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mbajtur njé konferencé té vetme mé 28 néntor 2025, qé pérfshin si Konferencén
Pérgatitore pér Gjykimin sipas rregullés 117, ashtu edhe Konferencén
Pérgatitore té Prokurorit té Specializuar sipas rregullés 118.% Megjithaté, ZPS-
ja mund té béjé njé kérkesé té arsyetuar pér njé konferencé shtesé mbi ecuriné e
¢éshtjes para fillimit té gjykimit nése lindin rrethana qé e kérkojné kété. Palét
nuk kérkohet té jené té disponueshme pér dy javét gé fillojné mé 26 janar 2026,
né varési té planifikimit t& mundshém té njé konference té tillé tjetér mbi ecuriné

e ¢éshtjes.

29, Urdhri pér zhvillimin e gjykimit do té 1éshohet né kohén e duhur.

V.  VENDIM
30. Pér arsyet e lartpérmendura, Gjykatési i Vetém:

a. URDHERON qé gjykimi né kété ¢éshtje té fillojé té martén, 24 shkurt
2026, ora 09:30;

b. URDHERON palét té respektojné afatet e pércaktuara né paragrafin 27;
dhe

c. HEDH POSHTE kérkesén e ZPS-sé pér rishqyrtim té vendimit pér té
mbajtur njékohésisht Konferencén Pérgatitore pér Gjykimin dhe

Konferencén Pérgatitore té ZPS-sé mé 28 néntor 2025.

/nénshkrimi/

Gjykatés Kristofer Gosnell
Gjykatés i Vetém

4 Urdhri, para. 10-11; Parashtrimet e ZPS-sé, para. 35; Transkripti i Konferencés Pérgatitore pér
Gjykimin, f. 201, rreshtat 1-11, f. 202, rreshti 1.

KSC-BC-2023-12 10 4 dhjetor 2025



KSC-BC-2023-12/F00602/sqi/12 of 12 PUBLIC

Date original: 04/12/2025 17:44:00
Date translation: 17/09/2026 13:50:00

E enjte, 4 dhjetor 2025
Né Hagé, Holandé.
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